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หัวข้อข่าว อัยการของประเทศจีนให้ความส าคัญต่อสิทธิเด็ก 
  

 ผู้เชี่ยวชาญระบุว่า กรมฟ้องร้องคดีแห่งใหมซ่ึ่งอยู่ภายใต้ส านักงานอัยการสูงสุด (Supreme People’s 
Procuratorate-SPP) ของจีนจะประสานงานโดยใกล้ชิดในการด าเนินคดีเกี่ยวกับผู้เยาว์ เพ่ือคุ้มครองสิทธิแก่เหยื่อ 
และผู้กระท าความผิด โดยเมื่อวันเสาร์ที่ผ่านมา ส านักงานอัยการสูงสุดได้ระบุว่า หน่วยงานใหม่ล าดับที่ ๙ ดังกล่าว
จะด าเนินการแก้ไขปัญหาอาชญากรรมต่อผู้เยาว์และผลักดันการใช้มาตรการที่เข้มงวดกับผู้กระท ารุนแรงต่อเด็ก 

 นายเบียน เจี้ยนหลิน (Bian Jianlin) ศาสตราจารย์ประจ ามหาวิทยาลัยด้านรัฐศาสตร์และกฎหมาย
ของจีน กล่าวว่า “การจัดตั้งหน่วยงานพิเศษขึ้นมาในส านักงานฯ ถือว่าเป็นแนวคิดริเริ่มครั้งใหม่และจะมีบทบาท
ส าคัญ” ในขณะที่ นายเฉ่ง ฉวนก่าย (Zheng Chankai) ทนายความจากสภาทนายความแห่งกรุงปักกิ่ง กล่าวว่า 
เมื่อหน่วยงานดังกล่าวลงตัว พนักงานอัยการจะเสริมสร้างความเข้มแข็งเพ่ือต่อต้านอาชญากรรมต่อเด็ก พร้อม
กับหาแนวทางช่วยเหลือผู้กระท าผิดที่เป็นเด็กให้รอดพ้นและแนะน าบุคคลเหล่านั้นกลับเป็นประชาชนที่มีความรู้สึก
รับผิดชอบต่อสังคม 

 ส านักงานฯ ระบุว่า “ส านักงานอัยการสูงสุดจะระดมบุคลากรมืออาชีพเพ่ือรับมือคดีดังกล่าว  
ด้วยความพยายามจะให้ความคุ้มครองต่อการเติบโตและพัฒนาการของเด็กทุกคน ส านักงานฯ จะด าเนินการ
จับกุมและด าเนินคดีกับผู้กระท ารุนแรงต่อเด็กด้วยแนวทางท่ีเหมาะสม โดยกรมท่ีจัดตั้งขึ้นใหม่มีหน้าที่หลัก คือ 
ออกหมายจับกุมและด าเนินคดีกับบุคคลที่ละเมิดสิทธิผู้เยาว์ รวมทั้งให้ความรู้และแนะน าเยาวชนไม่ให้           
ก่ออาชญากรรม นอกจากนี้ ยังมีหน้าที่ค้นหาวิธีการสืบสวนคดีพิเศษและแนวทางฟ้องร้องคดีโดยค านึงถึง
ลักษณะและระดับพัฒนาการทางร่างกายและจิตใจของผู้เยาว์ ที่หน่วยงานดังกล่าวจะปรั บแก้ไขพฤติกรรม      
การกระท าผิดในเยาวชนพร้อมกับบูรณาการให้บุคคลเหล่านั้นเติบโตเป็นอนาคตท่ีดีของชาติต่อไป 

ในช่วงปีที่ผ่านมา ปรากฏว่าคดีที่เกี่ยวกับความรุนแรงต่อเด็กและเยาวชน ซึ่งรวมถึงการข่มขืน 
กระท าช าเรา การลวนลามทางเพศ การค้ามนุษย์ และการทารุณกรรมเด็ก มีจ านวนเพ่ิมขึ้น เนื่องจากการเกิด
ช่องโหว่จากการบริหารจัดการของโรงเรียนตลอดจนการดูแลที่ไม่เข้มงวดของพ่อแม่ผู้ปกครองในขณะเดียวกัน 
จ านวนคดีความผิดในคดอีาญาที่ผู้เยาว์ก่อขึ้น รวมถึงการปล้นจี้ การลักขโมย หรือการท าร้ายโดยเจตนาก็เพ่ิมขึ้น
ด้วยเช่นกัน กรณีดังกล่าวจึงเป็นจุดที่สาธารณะและสื่อมวลชนให้ความสนใจ 

จากสถิติของส านักงานฯ พบว่า ในปีที่ผ่านมามีประชาชนมากกว่า ๔๒,๐๐๐ ราย ที่คุกคามทางเพศ 
ค้ามนุษย์ หรือกระท าทารุณกรรมต่อเยาวชน ถูกฟ้องร้องคดีเพ่ิมขึ้นร้อยละ ๑๐ จากปี ๒๕๕๙ ในทางตรงกัน
ข้ามพฤติกรรมในคดอีาชญากรรมที่ผู้เยาว์ก่อขึ้นปรากฏว่า พนักงานอัยการได้จับกุมผู้เยาว์ซึ่งเป็นผู้ต้องสงสัยได้ 
จ านวน ๒๖,๑๐๐ ราย และไม่สามารถจับกุมได้อีก จ านวน ๑๓,๑๐๐ ราย โดยพนักงานอัยการได้ฟ้องร้องคดีผู้เยาว์
จ านวน ๓๙,๐๐๐ ราย และยกเลิกข้อกล่าวหา จ านวน ๘,๘๐๐ ราย ทั้งนี้ ส านักงานฯ ระบุในแถลงการณ์ว่า 
“เด็กคือความคาดหวังของครอบครัวและอนาคตของประเทศชาติ แต่เด็กเหล่านั้นมีความอ่อนไหว เช่น ในกรณ ี

 



 

-๒- 
 

ที่มีความผิดเกิดขึ้นกับเด็กหนึ่งคน ย่อมจะส่งผลรุนแรงในระดับครอบครัวนั้น แต่ถ้าหากเด็กกลุ่มหนึ่งกระท า
ความผิดนั้นจะส่งผลอันตรายถึงในระดับประเทศ” 

  ด้านนายซาง เจิ่น (Zhang Jun) พนักงานอัยการประจ าส านักงานอัยการสูงสุด กล่าวว่า การสอบสวน
คดีเกี่ยวกับเด็กและเยาวชนที่กระท าโดยรอบคอบจะสะท้อนถึงความตระหนักในทางปฏิบัติที่มีต่อ “การบรรลุผล 
ความมั่นคง ความสุข และความคาดหวังในอนาคตของทุกครอบครัว โรงเรียนอนุบาลและโรงเรียนประถม 
ดังนั้น ส านักงานฯ จะพิจารณาโดยละเอียดรอบคอบถึงวิธีการป้องกันอาชญากรรมต่อเด็กและเยาวชน โดยใช้
มาตรการที่เหมาะสมเพื่อช่วยเหลือทั้งผู้เยาว์ที่กระท าผิดและเยาวชนที่ตกเป็นเหยื่อ” 

อนึ่ง ส านักงานฯ ระบุว่า ในเดือนตุลาคมปีนี้ ได้จัดตั้งหน่วยงานฟ้องร้องคดี ซึ่งมีความเชี่ยวชาญ
ในด้านคดีเกี่ยวกับผู้เยาว์ขึ้นมา จ านวน ๒๔ แห่ง ภายใต้ส านักงานฯ ในระดับจังหวัด นอกจากนี้ พนักงานอัยการ
มากกว่า ๗,๐๐๐ คน จากหน่วยงานฯ ซึ่งอยู่ภายใต้กรมฟ้องร้องคดี จ านวน ๑,๐๐๐ แห่ง อยู่ระหว่างด าเนินการ
เพ่ือแก้ไขปัญหาคดีดังกล่าว 
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ที่มาของข่าว : http://www.chinadaily.com.cn/a/201812/20/WS5c1ad8efa3107d4c3a001bfd.html 
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